
Un hôtel (très) particulier
A dist inct ive urban mansion 



Un palace où tout est fait pour recréer l’atmosphère cossue d’un 

appartement privé du début du 20ème siècle : bois précieux, étoffes 

opulentes, parquets Versailles, œuvres d’art choisies, objets chinés 

… 15 chambres et 25 suites pour une expérience unique de l’art 

de vivre parisien, deux restaurants dont un trois étoiles Michelin, la 

Bibliothèque Duc de Morny, le Jardin d’Hiver, le Spa Nescens… 

A palace hotel where everything is done to recreate the plush 

atmosphere of an early 20th century private apartment: precious 

woods, opulent fabrics, Versailles parquet floors, selected artworks, 

lovingly collected antiques… 15 rooms and 25 suites offering a 

unique experience of Parisian savoir-vivre, two restaurants included 

one with three Michelin stars, the Duc de Morny Library, the Winter 

Garden, the Spa Nescens…

Vivre le chic ultime
d’un palace parisien

Experience the ult imate chic 
of a Parisian palace hotel

Un joyau de style haussmannien,
en contre-allée des Champs Elysées

Une adresse exclusive au cœur du quartier le plus iconique de Paris, entre 

l’avenue Montaigne et le Faubourg Saint-Honoré, avec vue imprenable sur 

le Grand Palais. Aux abords immédiats du célèbre Triangle d’Or, l’avenue 

Gabriel fait partie des hauts lieux de la vie parisienne depuis le début 

du 19ème siècle. Autrefois propriété de la famille du Duc de Morny, cette 

luxueuse demeure avec patio a connu un illustre destin au cœur de l’un 

des quartiers les plus prestigieux de Paris. Parfaite incarnation de l’esprit 

parisien de la Belle Epoque, l’hôtel particulier en décline tous les codes 

emblématiques : des volumes généreux à l’ambiance tamisée et intimiste, 

un décor raffiné dans les moindres détails, de superbes cheminées de 

marbre, des plafonds à l’ancienne... Une atmosphère au charme unique et 

intemporel signée par le célèbre décorateur Jacques Garcia.

An exclusive address between Avenue Montaigne and Faubourg 

Saint-Honoré in the heart of the most iconic district in Paris, with a 

breathtaking view of the Grand Palais. In the immediate vicinity of the 

famous Golden Triangle, Avenue Gabriel has been one of the highlights 

of Parisian life since the early 19th century. Once owned by the Duke 

de Morny’s family, this luxurious residence with a patio has enjoyed 

an illustrious history in one of Paris’ most chic districts. Perfectly 

embodying of the Parisian spirit of the Belle Époque, this mansion 

features all its emblematic codes: generous volumes with a subdued, 

intimate ambience, sophisticated decor down to the last detail, superb 

marble fireplaces, vintage-style ceilings... An atmosphere of unique, 

timeless charm designed by famous interior designer Jacques Garcia.

A Haussmann-style gem 
just off the Champs-Elysées

https://www.lareserve-ramatuelle.com


IDÉAL POUR UN DÎNER PRIVÉ 

A l’abri des regards, le Jardin d’Hiver est un lieu privilégié pour les amateurs de 

cigares d’exception ou pour l’organisation d’un événement privé. L’espace doit 

son nom à son décor peint à la main représentant un jardin d’hiver en trompe 

l’œil. Les fauteuils et l’éclairage tamisé du lieu offrent une ambiance accueillante 

et discrète. La configuration permet une grande flexibilité, avec un écran de 

projection à disposition et un agencement évoluant selon les besoins. Que ce 

soit pour une réunion professionnelle ou une soirée privée, cet espace séduit les 

initiés et dispose d’un agréable patio, dont les jardinières rouges proviennent du 

Château de Versailles.

Capacité d’accueil : 15 personnes capacité assis ou 25 personnes capacité debout

IDEAL FOR A PRIVATE DINNER 

The secluded Winter Garden is a favorite venue for exceptional cigars aficionados 

or for organizing exclusive events. The space owes its name to its hand-painted 

trompe l’oeil winter garden. Cozy armchairs and subdued lighting create a 

welcoming and discreet atmosphere. The configuration offers great flexibility, 

with a projection screen available and a layout that can be adapted to suit your 

needs. Complete with its pleasant patio featuring red planters from the Château de 

Versailles, this area is sure to appeal to those in the know, whether for a business 

meeting or a private evening.

Capacity: 15 people seated or 25 people in cocktail set-up

Jardin d’Hiver
Winter Garden 

https://www.lareserve-ramatuelle.com/spa-proche-saint-tropez/


IDÉAL POUR UN COCKTAIL  

Refuge cosy au sein de La Réserve Paris, la Bibliothèque 

Duc de Morny est un lieu de rencontre et de partage bien 

connu des initiés. Entre boiseries, feu de cheminée, velours 

et tentures en satin de Damas illuminées par la lumière du 

patio attenant, son atmosphère informelle et raffinée se vit 

comme un privilège, sur un mode intimiste et hédoniste. Votre 

réception parmi les livres anciens, dont certains sont des 

premières éditions très rares, revêt une dimension unique. 

Capacité d’accueil : 40 personnes capacité assis 

& 50 personnes capacité debout

IDEAL FOR A COCKTAIL  PARTY

A cozy refuge at the heart of La Réserve Paris, the Duc de 

Morny Library is a place for meeting and sharing well known 

to insiders alike. Wit hits wood paneling, fireplace, velvety 

textures and drapes suffused with the light from the adjoining 

patio, its informal, refined atmosphere is experienced as a 

privilege, in an intimist, hedonistic mode. Your reception held 

among antique books – some of which are very rare first 

editions – take on a unique dimension. 

Capacity: 40 people seated or 50 people in cocktail set-up

Bibliothèque Duc de Morny
Duc de Morny Library 

https://www.lareserve-ramatuelle.com/restaurants/


IDÉAL POUR UNE GRANDE OCCASION 

Le restaurant signature de La Réserve Paris, 3 étoiles au guide Michelin, invite 

à un éblouissant voyage culinaire. Une expérience gourmande inoubliable au fil 

des saisons, signée par le chef Jérôme Banctel.

Capacité d’accueil : 34 personnes capacité assis ou 60 personnes capacité debout

IDEAL FOR A SPECIAL OCCASION
The three Michelin-star signature restaurant at La Réserve Paris invites you on 

a dazzling culinary journey. An unforgettable gourmet experience throughout the 

seasons, crafted by chef Jérôme Banctel. 

Capacity: 34 people seated or 60 people in cocktail set-up

Le Gabriel

https://www.lareserve-ramatuelle.com/spa-proche-saint-tropez/


La Réserve Paris est le lieu d’excellence pour organiser vos futures réceptions, 

en toute intimité. Nos espaces peuvent accueillir jusqu’à 34 convives assis et 

60 convives debout selon les capacités renseignées ci-dessous :

LE JARDIN D’HIVER

Superficie : 40 m2 + 40 m2 patio extérieur

Capacité d’accueil : 15 personnes capacité assis ou 25 personnes capacité debout 

LA BIBL IOTHÈQUE DUC DE MORNY 

Superficie : 65 m2

Capacité d’accueil : 40 personnes capacité assis ou 50 personnes capacité debout

RESTAURANT LE GABRIEL, 3  ÉTOILES AU GUIDE MICHELIN

Superficie : 85 m2

Capacité d’accueil : 34 personnes capacité assis ou 60 personnes capacité debout 

La Réserve Paris is an excellent venue for your future private receptions. Our 

dedicated areas can welcome up to 34 guests seated and 60 people in cocktail 

set-up as per their respective capacities specified below:

THE WINTER GARDEN 
Surface area: 40 sqm + 40 sqm outdoor patio

Capacity: 15 people seated or 25 people in cocktail set-up 

THE DUC DE MORNY L IBRARY 
Surface area: 65 sqm

Capacity: 40 people seated or 50 people in cocktail set-up

LE GABRIEL RESTAURANT, 3  MICHELIN STARS 
Surface area: 85 sqm

Capacity: 34 people seated or 60 people in cocktail set-up

PETIT-DÉJEUNER
Menu : viennoiseries, pain, beurre, confitures, miel, salade de fruits 
Boissons : jus de fruits frais et boissons chaudes

DÉJEUNER OU DÎNER
Accueil Champagne : 1 coupe de Champagne Michel Reybier « Brut Premier Cru » 
et 3 bouchées salées, optionnel 
Menu : 3 ou 4 temps 
Boissons : eaux minérales, softs et boissons chaudes
Accord mets et vins : optionnel 

COCKTAIL 
Apéritif : 1 coupe de Champagne Michel Reybier « Brut Premier Cru »
Option 1 : 5 bouchées salées et 3 bouchées sucrées 
Option 2 : 8 bouchées salées et 4 bouchées sucrées 
Boissons : eaux minérales, softs et boissons chaudes 
Vins et spiritueux :  optionnel

La privatisation des différents espaces de La Réserve Paris est possible tout au long de l’année, 

selon disponibilités. Le tarif des prestations est disponible sur demande.

BREAKFAST 
Menu: bakery, bread, butter, jam, honey, fruit salad
Drinks: fresh fruit juice and hot beverages 

LUNCH OR DINNER 
Welcome champagne: 1 glass of Michel Reybier champagne "Brut Premier Cru" 
and 3 savoury pieces, optional
Menu: 3 or 4 courses
Drinks: mineral water, soft drinks and hot beverages
Food and wine pairing: optional

COCKTAIL 
Appetizer: 1 glass of Michel Reybier champagne "Brut Premier Cru"
Option 1: 5 savory nibbles and 3 sweet treats
Option 2: 8 savory nibbles and 4 sweet treats 
Drinks: mineral water, soft drinks and hot beverages 
Wines and spirits: optional

The different spaces at La Réserve Paris can be privatized at any time of the year, subject to 

availability. Prices are available on request.  

Évènements & privatisations
Events & privat isat ions

https://www.lareserve-ramatuelle.com/location-villa-luxe-saint-tropez/


DÉGUSTATION EXCEPTIONNELLE DES V INS 

DU CHÂTEAU COS D’ESTOURNEL 

La Réserve Paris rend hommage au Château Cos d’Estournel, dont le 

prestigieux domaine s’étend au cœur du Haut Médoc, en lui dédiant un espace 

de dégustation privilégié : la Cos Room. Profitez d’une parenthèse bordelaise 

secrète, avec l’expertise de nos Sommeliers passionnés. 

DEUX FORMULES SONT PROPOSÉES  :

« Les Joyaux de la Pagode » 145 €

Dégustation de quatre vins du Château Cos d’Estournel 

Pagode de Cos Blanc 2020, Pagode de Cos Rouge 2016 et 2013, 

Cos d’Estournel Rouge 2012

« Le Trésor de Louis-Gaspard » 355 €

Dégustation de quatre vins et millésimes d’exception 

du Château Cos d’Estournel 

Cos d’Estournel Blanc 2017, Cos d’Estournel Rouge 2015, 2010 et 2006

EXCEPTIONAL TASTING OF CHÂTEAU COS D’ESTOURNEL WINES

La Réserve Paris pays tribute to Château Cos d’Estournel, whose prestigious 

estate lies at the heart of the Haut Médoc, by dedicating a special tasting 

space: the Cos Room. Embark on a private Bordeaux getaway, with the 

expertise of our passionate Sommeliers. 

DISCOVER TWO OFFERS:

"The Pagode Gems" 145 €

Tasting of four Château Cos d’Estournel wines

Pagode de Cos White 2020, Pagode de Cos Red 2016 and 2013, 

Cos d’Estournel Red 2012

"Louis-Gaspard’s Treasure" 355 €

Tasting of four Château Cos d’Estournel wines and exceptional vintages

Cos d’Estournel White 2017, Cos d’Estournel Red 2015, 2010 and 2006

Proposed experience
Expérience proposée

https://www.lareserve-plage.com
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Service Événementiel . +33 (0)6 47 26 90 48 . event@lareserve-paris.com

Nous trouver & nous contacter
Find us & contact us

https://www.lareserve-plage.com

